Ярослав ВЕЙС
ХТО СМІЄТЬСЯ ОСТАННІЙ

У роздягальні було тепліше, ніж у коридорах. Сухе й просякле масажними емульсіями тепло спершу було приємне. Але вже через кілька хвилин Наталії стало в ньому важко дихати.

Вона роззирнулася по кімнаті. Між дверима душової й великим порожнім екраном побачила пульт управління з кількома кнопками. Підвелася з твердого, незручного крісельця, пройшлася кімнатою й почала перевіряти, якою з кнопок можна вимкнути опалення.

Невисокий худий чоловічок з не в міру великою головою закліпав очима й сказав несподівано глибоким голосом:

- Я саме подумав, що не завадило б увімкнути телевізор. Щоб знати, коли закінчується цей матч.

Лоб у нього теж був трохи більший, ніж це йому пасувало, й сягав аж тімені, його зросив рясний піт.

Наталія знизала плечима:

- А чого ж, можна, - відповіла вона.

- Друга кнопка у верхньому ряду ліворуч, - сказав чоловічок.

Вона зробила йому приємне й повернула другу кнопку у верхньому ряду ліворуч. У ментолову спеку вдерлося резіння двадцятьох тисяч радісних голосів. Якою а кнопок вимикається опалення, Наталія так і не з’ясувала. Смиренно глянувши на освітлений екран, вона повернулася до свого крісельця.

- Fortu fifteen
, - механічним голосом повідомив автомат-суддя, який стояв на павучих ногах біля самісінької сітки й стріляв на всі боки своїми лазерними променями. 
Він фіксував навіть найменший порух усього живого й неживого на корті.

- Будь ласка, тихо, - сказав автомат.

Ревіння змінилося оплесками, а оплески - тишею.

Наталії здалося, що цього лисуватого чоловіка вона вже десь бачила, але де саме, не могла ніяк пригадати. Кілька хвилин тому вона зустріла його в клубі спортивного центру - він питав, як пройти до роздягальні Джона Гартла. Вона все кинула й пішла за ним. Він довів її аж сюди, й ось тепер вони сиділи тут обоє й чекали на чемпіона.

Вона обернулася до екрана. Джон Гартл і на тенісному корті видавався дуже високим і статурним. Голову його прикривав великий шолом із зображенням змії, яка пашить вогнем. На плечах були міцні броньовані щити, панцир з такого самого матеріалу облягав огруддя, живіт і стегна. Передпліччя і литки захищали еластичні нарукавники та гомілкостопники, а руки - рукавиці, схожі на величезні кулі. На кожному з цих предметів красувався напис: “Scientific”
 і “ICM”
. Такий самий напис був і на відбивному боці матово-чорної ракетки.

Джон Гартл стояв на задній лінії, і його ноги в броньованих черевиках були міцно затиснені в блоки, з яких він подавав. Він зробив подвійний дриблінг. Кожен удар важкої й пружної кулі об сталеву поверхню корту викликав приплив азарту в уболівальників.

- Тихо, будь ласка, - сказав автомат.

Худий чоловічок вистромив з рота язика й міцно закусив його зубами, немовби боявся, що язик ковзне в горло й задушить його.

Наталія бридливо відвернулася.

М’ячик злетів високо над головою Гартла. Ракетка окреслила в повітрі коло, й зразу ж після того, як вона послала м’ячик через сітку, пролунав слабкий вибух. За частку секунди застугоніла поверхня корту. Що було далі, екран повторив у сповільненому темпі.

М’ячик відскочив від сталі й, перш ніж гравець на другому кінці корту встиг зреагувати, вибухнув у нього між ключицями. На тренувальному силуеті ця точка позначена номером одинадцять. Після прямого удару в груди це влучання вважається другим за точністю.

Вибух підкинув гравця в повітря. Ракетка вирвалася з його руки й злетіла аж під стелю. Наталія інстинктивно зіщулилася.

Гравець ударився спиною, закутою в жовтий панцир, об захисну стінку за задньою лінією, повільно зсунувся на підлогу й непорушно застиг.

- One, two, three, four, five, six, seven
, - рахував автомат.

У залі стояла глибока тиша: двадцять тисяч глядачів затамували віддих. Ракетка опустилася з-під стелі й упала в проході між сидіннями.

Чоловік у жовтому панцирі поволі підвівся на руках. Здавалося, в нього лишилося ще трохи сили й він зможе встати або звестися бодай навколішки, щоб продовжити боротьбу.

- Eight, nine
, - рахував автомат.

Піт на чолі в чоловіка злився в два ручаї, які торували собі шлях через брови. Наталія знову скривилася від огиди.

- Він гигне, гигне на місці, - шепотів чоловік, - навіть якщо він зірка першої величини.

Руки в гравця підігнулися, і жовтий шолом ударився об сталеву підлогу корту. Від орла, який його оздоблював, зостався тільки уламок кігтя.

- Ten
, - сказав автомат. - Тихо, будь ласка. 

Двадцять тисяч людей заревли мов шалені. До тіла, розплатаного на підлозі, підбігло двоє різноробів з ношами. Третій швидко витирав вогкою губкою місце, де щойно лежала голова гравця.

Чоловічок полегшено відітхнув і тильним боком долоні витер лоба.

- Якщо він не спустив дух на місці, то до вечора спустить його неодмінно, - задоволено сказав він.

- Game, set, match
, Гартл, - проказав автомат трохи гучніше. Частота його голосу наближалася вже до межі ультразвуку. - У третьому сеті Джон Гартл переміг Сема Хокінса.

- Джон - перший клас, - сказав чоловічок і, весь сяючи, глянув на Наталію.

Вона відповіла йому мовчазним поглядом. Він здавався їй смішним. Вона остаточно переконалася, що бачила його вперше. Таких повно на кожнім кроці, тож нічого дивного, що він спершу видався їй знайомим. Посередній зразок без ціни.

- Він завжди був перший клас, - провадив далі чоловічок. - Із самого малку. Коли батько вперше привів його на корт, я зрозумів: із цього опецька щось вийде! Про це свідчили його очі.

Наталія встала з твердого крісельця й пройшлася кімнатою, щоб трошки розім’ятися.

- Можна вимкнути? - запитала вона.

- Він був отакий заввишки, - чоловічок показав рукою низько над підлогою.

- Тоді я вимкну, - сказала Наталія.

Чоловічок здивовано глянув на неї й знизав плечима.

Вона підійшла до пульту управління саме в той момент, коли камера великим планом показувала Джона Гартла біля стільця з перекинутим через бильце великим рушником. На ньому теж було написано “Scientific” і “ІСМ”, як і на всьому іншому; на рушнику червоніли сліди крові. Джон Гартл був уже без шолома. Він мав вузьке обличчя з прямим носом, слухняне темне волосся, липке від поту; карі очі його холодно блимали крізь вузькі щілини повік. Він весь здавався неймовірно холодним, немовби довкола нього діялося щось таке, що зовсім його не стосувалося. На обох руках ще були рукавиці з написами “Scientific” і “ІСМ”, й Наталія здивувалася, що їх немає тільки на лобі.

- Що ж, вимикайте, - буркнув чоловічок і відкинувся на спинку стільця. - Ви асистентка з антидопінгового контролю, так?

- Ні, - відповіла Наталія.

Ідучи до роздягальні, Джон Гартл сягнув рукою потилиці й відірвав апарат. Біля корту він його ніколи не знімав, хоч інші гравці це, як правило, робили. Він не хотів розслаблюватися навіть після поєдинку, й апарат давав йому змогу залишатися байдужим до всього, що діялося довкола.

Ревіння уболівальників, супроводжуване неприємним свистом ультразвуку, раптом стало набагато гучнішим, ніж коли він стояв унизу під трибунами. Враження було таке, ніби він повиймав з вух воскові затички. Болісний свист ультразвуку наростав.

Він обернувся до молодика з нашитою на піджаку емблемою федерації новітнього тенісу. Це був секретар місцевої “Гран-Прі”, який після кожного матчу супроводжував переможця до роздягальні.

- Ви не можете хоч трохи притишити цей ультразвук?

Молодик послужливо всміхнувся.

- Звичайно... було б краще, якби... Але так ми швидше викуримо уболівальників із зали, і їхні місця швидше займуть інші. Хай б’ються собі вже надворі.

- Гм, - кивнув головою Джон Гартл. - Винахід просто таки чудовий. Незабаром на світі замість людей будуть винаходи.

- Що ви сказали?

Молодик, здавалося, не зрозумів, про що говорить Джон Гартл.

- Та нічого. Вже повідомили з лікарні, як почуває себе Хокінс?

- Це був коронний удар, містере Гартл. Щось подібне можна побачити тільки по телевізору. Ладен побитися об заклад, що його визнають найкращим ударом року.

- Як почуває себе Хокінс? - урвав його Джон Гартл.

- Наскільки мені відомо, з лікарні ще не телефонували. Вони повідомляють тільки тоді, коли лікарі констатують смерть мозку. Але якщо ви хочете, я спробую терміново з ними зв’язатися.

- Так. Хочу. Я буду в роздягальні.

- Гаразд. Зараз довідаюсь.

Молодик легко вклонився й показав йому рукою на білі двері в правій стінці коридора. Відтак швидко пішов.

Джон Гартл натис ручку і ввійшов до роздягальні.

- Чао, Джоне, - привітався худий чоловічок з не в міру великою головою і простяг йому руку.

- Добридень, - привіталася дівчина в куценькому білому халатику.

Джон перекинув сумку з ракетками в ліву руку й потис чоловікову правицю.

- Добрий день, - відповів він, дивлячись на дівчину.

На перший погляд вона була далеко не красуня, однак викликала до себе очевидне зацікавлення. Мала трохи екзотичні темно-сині очі й майже чорне, гладенько зачесане назад волосся. На лівій її щоці темніла велика родимка. Не була ні висока, ні струнка, але чимось вабила його до себе.

- Ви з антидопінгового контролю? - запитав Джон. - Тільки вип’ю чогось - і я до ваших послуг.

У неї були великі губи й таке пишне волосся, що йому раптом закортіло в ньому заховатися.

- Ні, - відповіла вона. - Чому всі думають, що я з антидопінгового контролю?

- Ти блискуче з ним розквитався, Джоне, - втрутився чоловічок.

- Нічого дивного: коли в роздягальні на тебе чекає така дівчина, як ви, й до того ж у такому халаті, як оце на вас, то вона найімовірніше з антидопінгового контролю і прийшла перевірити, чи мій апарат запломбований. Ви прийшли перевірити, чи мій апарат запломбований? - Він розтулив долоню, в якій стискав чорну, завбільшки з велику монету, лінзу, хвилину тому відірвану від потилиці.

- Цей халат мені дали на кухні ресторану тенісного клубу. Я мию там посуд.

- І ви забули тут кілька тарілок. Чоловічок гучно зареготав.

- Ну звичайно, Джоне. Вона забула тут свою посудину.

Дівчина похитала головою.

- Ні. Я прийшла поміряти ваші біоструми і швидкість їхньої регенерації після гальмування, спричиненого крайнім фізичним навантаженням.

- Це вам доручили на кухні, коли видавали цей халат?

- Я пишу на цю тему курсову роботу. А в ресторані тільки вряди-годи підробляю.

 - Все ясно. - Джон промовисто потер пучками великого та вказівного пальців.

Дівчина ледь помітно кивнула й залилася рум’янцем.

- Я не це мав на увазі, - швидко виправився Джон Гартл. - Чому ви зупинили свій вибір саме на мені?

- Бо ви підходите мені як тип. Ви вміло чергуєте в собі напруження і розслаблення, легко переходите від однієї стресової ситуації до іншої. Ви агресивні. Ви здорові.

- Он як. Виходить, я просто ваш тип.

У двері хтось раптом постукав. Чоловічок запопадливо відчинив. До роздягальні ввійшов молодик з нашивкою на рукаві.

- Він у реанімації, містере Гартл. Тяжкий крововилив у мозок. Зламано другий і третій хребці, ушкоджено, мабуть, і спинний мозок. Поки що не прийшов до тями, й надії, що виживе, максимум п’ять відсотків.

- Чудово, - кивнув головою Джон Гартл. Молодик обернувся до Наталії.

- Що ви тут робите? Наскільки мені відомо, обслузі ресторану заборонено входити до гральних приміщень.

- Спокійно, друже, - жестом зупинив його Джон Гартл. - Ця міс - з антидопінгового контролю, й вона чекає тут на мене.

- Я думав... - Молодик збентежено прикусив язика. - Даруйте. Пардон. - І задки вийшов з дверей.

- Отже, на чому ми зупинилися? Ви прийшли до мене тому, що я ваш тип, так?

- По-вашому, він помер?

- Хто? Хокінс? Мабуть, бо п’ять відсотків надії - це небагато. Але такий уже ризик гри, і про нього знає кожен, хто виходить на корт. Або я, або він - виграти може тільки один.

- Хто базікає про технічний теніс, той лицемір, - зауважив чоловічок. - Людей цікавить тільки кров. Вони хочуть бачити справжні нокаути, а не такі собі дешевенькі трюки.

- Ви ведете список своїх жертв? - ущипливо запитала дівчина. - Чи, може, просто робите карби на ракетці?

- Чого це ви весь час торочите про жертви? Хокінс поки що живий. І до вашого відома, кицюню, я хочу вигравати кожну зустріч, розумієте? Не більше й не менше. Це для мене дуже важливо, бо з цього я живу. Іноді зазнає поразки мій суперник. А ви гадаєте, він іде на корт тільки для того, щоб поцілувати мене на добраніч? Він теж хоче виграти, навіть якщо йому доведеться мене вбити. Сміється той, хто сміється останній, це правило діє на корті весь час! Радійте, що все скінчилося саме так, інакше що ви робили б, якби він влучив у мене? Що тоді робили б ви? Не було б із кого знімати ваші дані!

Дівчина мовчки посміхнулася.

- Я зняла б їх із Хокінса, - відповіла вона після паузи. - Я вам уже казала, що прийшла сюди тільки через те, що ви - мій тип.

Джон Гартл відвернувся, простяг руку до шафи і вийняв звідти величезного рушника.

- Які у вас на сьогодні плани, тренере? - бадьоро запитав він чоловічка з не в міру великою головою. - Я так давно не бачив вас! Чи не повечеряли б ви зі мною й цією міс після того, як я освіжуся під душем?

- Мене звуть Наталія, - сказала дівчина.

Враження було таке, ніби стіна виходить прямо в космос. Вона тяглася вздовж усієї зали й створювала ілюзію безмежного простору з непорушними крапинками зірок. На ній сяяли планети й мерехтіли світляні штучні острівці всесвіту та транспортні ракети. Тому, хто довго на неї дивився, здавалося, що він от-от провалиться за стіною в нескінченність. Проте ця зала була розташована під землею на глибині шестисот метрів, а за стіною було два метри бетону й гранітова скеля.

Вони повечеряли. Офіціант покотив візочок з брудним посудом, а його колега привіз їм маленький бар з напоями.

- Розкажіть іще щось, тренере, - блиснув Джон Гартл білими зубами в тьмяному жовтому світлі зали. - Про ті часи я пам’ятаю дуже мало, бо був тоді ще малий. Якщо, звичайно, вам, Наталіє, не нудно слухати, - обернувся він до дівчини.

- Ну що ви. Я зможу використати це в своїй курсовій праці.

- Трохи не забув, -засміявся Джон Гартл.

- Яз самого початку знав, що в тобі це є, - сказав чоловічок. - Ще коли ти гепав м’ячем у стіну, можна було передбачити, що ти навчишся класти на лопатки своїх супротивників. А потім ти почав приходити до мене й канючити: “Тренере, дайте мені, будь ласка, агресину, я без нього не можу, припишіть його мені”. - “Ще встигнеш”, - сміявся я, але ти вдавав із себе такого серйозного й пояснював, що весь час бачиш на тій стіні силует Макгрегорі, який був тоді зіркою першої величини, й що вчишся ненавидіти його, щоб, коли почнеш грати, міг розквитатися з ним. “Це не так просто, голубе, - казав я тобі, - ти ніколи не навчишся ненавидіти його, навіть якби щодень набивав у себе по цілому центнеру агресину”. Бо ти його любив, я це знав, і хотів бути таким самим жевжиком, як він. А ти дивився на мене, і в твоїх очах світилися теплі вогники, що їх потім загасили сльози, а в руці ти тримав зошита, куди наклеював усі його знімки, які тільки потрапляли тобі на очі, й куди записував усі його результати. Трохи перегодя в твоїх очах знову з’явилися вогники, тільки тепер вони були холодні, наче лід з азоту, який саме тоді входив у моду, і кричав, що ненавидиш мене й що колись розтрощиш мій череп ракеткою, і я зрозумів, що таким ти вже народився й чогось таки доможешся у своєму житті.

Наталія зазирнула Джонові у вічі. Вони були примружені до вузьких щілин, навіть коли він сміявся, і весь час холодні. Чи ж можливо в таких очах щось прочитати?

- А знаєте, тренере, я весь час думав, що ви хочете вигнати мене з підготовчої школи. Всі інші учні здавалися мені кращими, ніж був я.

Чоловічок провів рукою по лисині й неквапливо відпив зі склянки.

- Так от: що стосувалося техніки, то ти не являв собою чогось особливого. Кілька пристойних хлопців заіграшки могли заткнути тебе за пояс. Але жоден з них не мав твоєї жорстокості, потрібної кожному, хто прагне перемогти. І їм не таланило так, як тобі.

- Невже від талану так багато залежить? - запитала Наталія.

- Коли як, міс, - відповів чоловічок. - Джонові завжди неймовірно таланило. Можливо, ще й тому, що я тоді не приписав йому того агресину. Ви знаєте, що всі хлопці, які тоді вживали цей препарат, нині дивляться на світ з віконець психлікарні або й взагалі уже не дивляться? Згубне буйне розростання гіпоталамуса. Але чи міг у ті часи хтось це передбачити? Всі тільки оглушливо свистіли й застерігали: мовляв, хто його вживатиме, той спустить на корті дух. І це таки правда. Але з Джона ніхто не насмілився так познущатися. Єдине, що я дозволив з ним собі зробити, - це те, що з самого початку підсилював його нервову реакцію хіміотерапевтичними засобами. Апарат цього просто вимагав. Тоді ми з тобою, Джоне, поставили на доброго коня!

Наталія обернулася до Джона Гартла.

- Я гадала, що цих апаратів тоді ще не виробляли. Здається, їх дозволили два-три роки тому.

- Три, міс, - пробасив чоловічок. - Тоді це була тільки ідея, й апарат носили, наче рюкзак, за спиною. Загалом це нічому не шкодило, тільки трошки лоскотало підкіркові ділянки мозку. Вам це добре відомо - інстинкти, бажання, агресивність - усе збуджується різними апаратиками. І Джовані поталанило - він вчасно опинився там, де виробляють ці чудові речі.

- Мене відібрали в сім років для участі в нейропрограмі “ІСМ”, - сказав Джон Гартл.

- Я часто про це згадую, - зітхнув чоловічок. - Тоді тобі було всього сім років, а ти поводився, як зріла, світська людина, я вже навіть вагався, чи не вітатись до тебе першим. Ні, “ІСМ” - найкраще, що могло тобі трапитись у житті. Маєш контракт і на наступний рік?

- Атож, - кивнув головою Джон Гартл. - Аж на цілих п’ять років. Мабуть, за цей час я вже встигну й постарітись. Їхній калькулятор мені здорово допомагає. До іншого я вже навряд чи й звикнув би.

- Буду за тебе вболівати, - сказав чоловічок. - П’ять років - це сила поєдинків.

- Мені б дуже не хотілося, щоб цей апарат якос” впливав на показання, - озвалася Наталія, - Чи існують тут якісь кореляції?

- Ну звичайно, - відповів Джон Гартл. - їх, безперечно, закладено в програму центрального калькулятора. - Він вигідно вмостився й глянув на Наталію. Їй уперше здалося, ніби він говорить з захватом. - Це посилює, власне, тільки мотивацію - в тридцять, а в кульмінації і в сорок разів. А також прискорює здатність оцінювати ситуацію. Ну що ви, Наталіє, спорт уже давно перестав бути лише справою м’язів. Людина повинна щось мати ще й отут. - він постукав пальцем по своїй потилиці.

- А чи можна взагалі грати без апарата?

- Мабуть, тільки під час районних змагань ветеранів. На комп’ютер без нього не потрапить ніхто. Тобто без доброго апарата. “ІСМ”, “Геріберта” чи, може, й “Каллуса”. Але годі вже про це.

- Що являє собою нова “Вега”? - запитав раптом чоловічок.

Джон Гартл знизав плечима.

- Отже, по суті, все залежить від того, в кого який апарат, - усміхнулася Наталія.

- А що найкращі апарати виготовляють лабораторії для найкращих гравців, то це цілком справедливо, - засміявся Джон.

- Я чув, що вона дуже пристойна, - провадив далі чоловічок.

Наталія зацікавлено подалася вперед.

- Ви носите цей апарат тільки на матчі чи й за інших обставин теж? Він і зараз при вас?

- Ні. Але я можу ним скористатися. - Джон Гартл вийняв з кишені сорочки маленьку чорну лінзу й двома пальцями приклав собі до потилиці. -От і все.

- Тепер ви переможете в трьох сетах тренера і мене, - зауважила Наталія.

Джон поставив порожню склянку. До нього швидко підійшов офіціант, але він прогнав його.

- Що вам від мене треба, тренере? Хто вас сюди прислав? Чи, може, ви прийшли з власної ініціативи?

- Я? - вдавано здивувався чоловічок.

- Тільки не соромтесь. Вам від мене все ж таки щось треба, байдуже, особисто вам чи “Везі”. Кому належить ця фірма?

- Не знаю, Джоне, - відповів чоловічок. - І мені від тебе нічого не треба. Я зовсім випадково опинився в цьому місті й, довідавшись, що ти тут граєш, вирішив побачити тебе. Більше нічого.

- Справді, тренере? - іронічно всміхнувся Джон Гартл. - Ви справді гадаєте, що хтось на це спіймається? За дванадцять років я не сподобився жодного вашого візиту, листа чи бодай телефонного дзвінка, і раптом ви з’являєтесь у моїй роздягальні й знімаєте з мене маску, як шкаралупу з яйця? Ви єдиний, кому можна вірити, що він робить щось цілком щиро. То що вам від мене треба? Грошей? Чи, може, вам їх пообіцяли після того, як я підпишу контракт із “Вегою”?

Чоловічок збентежено роззирнувся по спорожнілому ресторані. Потім зупинив свій погляд на Наталії.

- Але мені справді від нього не треба нічого, міс.

Наталія відвернулася й задивилася на стіну всесвіту, їй здалося, що стіна трохи потемніла, немовби на ній поменшало зірок.

- Якщо ви соромитесь сказати це при ній, то ми можемо спокійнісінько відійти набік, тренере. Дама, сподіваюсь, нам вибачить. - Джон Гартл підвівся. - Ви знайдете мене біля телефону.

- Ти паскуда, Джоне. Ти така ж нікчемна паскуда, якою був із самого початку.

Чемпіон скупо посміхнувся.

- Ви постійно мене цього навчали, хіба ні? Бути жорстоким до себе, а головне до інших. Інакше мені світять тільки поразки. - Він рушив до дверей.

Чоловічок ані ворухнувся. Здавалося, він перенісся думками на п’ять поверхів вище. Це тривало, мабуть, не більше хвилини, але враження було таке, ніби минула ціла вічність. Нарешті він повільно підняв руку й потер підборіддя. Серед запалої тиші почувся тріск щетини.

- Джон паскуда, - сказав він. - Паскуда з золотою рукою.

- Мабуть, уся причина в тому апараті, - зітхнула Наталія. - Не встиг надіти, як відразу ж напустився на вас.

- Можливо, й так, міс. Але не зовсім. Я знаю його отакого маленького, - чоловічок показав рукою. - Я мав це передбачити.

Вони сиділи одне навпроти одного й мовчали. Коли мовчанка надто затяглася, Наталія спитала:

- Що ви мали на увазі, коли говорили про ті вогники в його очах?

- Їх у нього немає й ніколи не було. Я сказав це просто так.

Чоловічок рвучко підвівся з-за столу й швидко рушив до дверей. Раптом він зупинився, обернувся, немовби хотів іще щось додати, але зараз же передумав і тільки рукою махнув.

Наталія дивилась, як він спускається сходами в коридор, де були ліфти, і тільки коли він зник в одному з них, побачила, що зірки, планети й космічні кораблі на стіні всесвіту згасли зовсім. Тепер перед нею було тільки блискуче чорне скло.

Кабіна мчала вгору. За прозорими стінками мелькали пруги, які означали підземні поверхи. Коли ліфт наближався до поверхні, швидкість починала спадати.

- Знаєте що? Давайте гайнемо з вами на екскурсію. Аж туди, нагору, - запропонував Джон Наталії.

- Це вам дорого обійдеться. Він знизав плечима.

- Все оплачує тенісний клуб.

- У вас казкове життя, якщо вам усе оплачує тенісний клуб. Я в цьому місті вже третій рік, але нагорі була всього раз. Та й то з групою.

- Отже, ви згодні.

Джои Гартл натис кнопку, й ліфт знову почав набирати швидкості. За хвилину він зник у товщі смогу, який майже до половини огортав місто. В анатомічних кріслах перевантаження від наростання швідкості майже не відчувалося.

- Навіщо ви влаштували цей спектакль після вечері? - запитала Наталія. - Єдине, що я з цього винесла, то це констатацію, що ви не тільки евентуальний убивця, а ще й грубіян. Що він вам зробив поганого?

- Тренер? Що мені зробив поганого тренер? - Джон Гартл пирснув сміхом, - Цей авантюрник і брехун?

Вона знизала плечима.

- У всякому разі він навчив вас єдиного, що ви вмієте, - грати в теніс.

- Це правда, я починав у нього. Просто я жив у місті де він тримав тенісну школу. Але не більше. А якщо я й справді чогось від нього навчився, то це ненависті. Як мені хотілося його вбити! Не на корті, ні, а десь підстерегти й зацідити по голові. І ви гадаєте, я був один такий? Знаєте, скількох хлопців він спровадив на той світ своєю фармацевтикою? Приписував їм різні пігулки й ін’єкції, формував піддослідні групи, стежив, що приживеться, а що ні. Початківці - ось що було найкращим для нього матеріалом. Коли це давало ефект, він мерщій приписував препарат якійсь новій зірці. Агресин... це був тільки один із численних його препаратів. І найгірше те, що йому ніхто не забороняв, а батьки міста цю його фармацевтику сприймали як запоруку майбутньої слави та грошей. Нині він каже, що мене вибрали для нейропрограми, а насправді він продав мене, як піддослідного кролика! За три тренувальних бокси! А мій батько так запопадливо кивав на все головою, що трохи не вибив собі в грудях підборіддям ямку.

Наталія простягла до нього руку.

- Здається, я починаю вам співчувати.

- Або взяти ті його натяки на “Вегу”. Таж тут усе ясно, як день. Його підіслали до мене й пообіцяли певні комісійні, якщо він мене вмовить. А він за гроші ладен побігти аж на край світу.

Кабіна вихопилася з товщі смогу. Мутне, синьо-чорне нічне небо проти його скляної підземної проекції значно програвало. Наталія провела долонею по каштановому волоссю Джона Гартла. Раптом рука її застигла.

- Можна?

Він усміхнувся й ледь кивнув.

Вона торкнулася чорної лінзи під волоссям, обережна відірвала її й приклала собі до потилиці. Лінза прилипла до її шкіри, наче магніт до сталевої плити.

Спершу все її тіло пронизав гострий біль. Але це тривало тільки мить. Потім біль змінився жагою, якої вона не змогла, та й не хотіла в собі приборкати. Жага струміла в її жилах замість крові й проникала аж до найтонших капілярів. Насичувала повітря, яким Наталія дихала, проникала в спинний мозок, а звідти в голову.

Кабіна ліфта зупинилася. Вони були нагорі, на даху міста, на висоті двох з половиною тисяч метрів над землею й тисячі метрів над шаром смогу.

Джон узяв Наталію за. пуку й вивів її з кабіни. Маленькі дверці на мить затримали їх, а потім відчинилися і випустили до саду, де не було нічого, тільки ніч і вони.

Обоє йшли по густій траві й обминали дерева, крони яких губилися в пітьмі.

Під одним із них вони кохалися.

Наталія дивилася в темряву над головою. Крізь рідке листя світили дрібні цяточки пригаслих зірок, таких реальних, що Наталія простягла руку, щоб доторкнутися до них. Але виявилося, що вони набагато далі від неї, ніж Джон.

Вона притислася до нього. Взяла його руку, обвила довкола свого тіла, а тоді посунула її нагору, до потилиці; його пальці мимохіть почали шукати лінзу апарата.

- Джоне, вони вб’ють тебе, - прошепотіла вона. - Врешті-решт вони все одно тебе вб’ють.

Він підвівся на лікті й зазирнув їй у вічі. Наталія шукала в його очах теплі вогники, але замість них раптом спалахнуца сліпуча блискавка, й вона провалилася в густу холодну пітьму.

У нього було таке відчуття, ніби хтось склеїв його повіки й притис їх важенними кам’яними плитами. Якби він міг, то був би спробував роздерти очі руками. Але він негоден був навіть поворухнутися. Лежав безпорадний у траві, і голе його тіло холодив вітер,

- Що з нею? - запитав хтось поруч.

- Непритомна, - відповів якийсь інший голос.

- А голем
? - запитав перший голос.

- Він також. Але для певності я тримаю його під струмом. Він не поворухне навіть мізинцем.

- Ну й що далі з нею? 

- Униз? - запропонував другий голос.

Джон напружив усі свої м’язи. У нього було таке відчуття, ніби він підіймає на собі ціле місто. Коли йому нарешті вдалося відірватись від трави, він розплющив очі.

Чоловік у чорному комбінезоні, який стояв над ним, зливався з ніччю. Другий саме випростався, тримаючи на руках Наталію, і за мить зник з нею в пітьмі.

- Що... - витиснув із себе Джон. - Куди її...

Чоловік у чорному комбінезоні кілька секунд мовчки дивився на нього.

- Доведеться викинути її з нашого резервату, містере Гартл, - відповів він нарешті й зітхнув. - Ви, як запрошений гравець “Гран-Прі”, маєте, певна річ, право вступу й до цих просторів, а вона, звичайно, ні. Мені дуже жаль, але ми мусимо скинути її вниз.

Довкола було тихо й пахло травою.

- Не карайте себе, містере Гартл. Це зовсім безболісно. Навіть якби вона й опритомніла, перш ніж пролетить крізь товщу смогу, то після цього знов спатиме, наче янголятко. Кажуть, це діє, як закис азоту.

Джон знову спробував підвестись, але в нього знову нічого не вийшло - він здужав тільки спертися на руку. “Так підводився Сем Хокінс”, - майнуло йому в голові. Тільки це було на корті, під час матчу, і кожен із них знав, що з ним може статися.

- Навіщо ви це зробили? - запитав він через силу.

- Нас попередили. Ця міс, з усього видно, працювала на “Вегу”, містере Гартл. Вона хотіла звабити вас таким простим способом, ви мене розумієте? Він давній, як світ, містере Гартл. На щастя, ваш перший тренер вчасно її розкусив і негайно дав знати про це фірмі.

Джон думав про Хокінса, про ту мовчазну впертість, з якою він пробував підвестися з підлоги. Зіп’ястися бодай навколішки, а потім він уже дотягнеться до шиї цього типа!

- У ліфті на вас чекає секретар “Гран-Прі”. До речі, хочу вам сказати, що сьогодні пополудні ви послали удар найвищого класу.

Джон кинувся на чоловіка в чорному, обхопив руками його худу шию з великим борлаком і зчавив. Та тієї ж миті пальці його розімкнулися. В спину йому вп’ялися тисячі дрібних голок, і він знову звалився на траву.

- Ти диви, що виробляє цей голем, - озвався над ним другий голос. - Спершу вдає, ніби ледве дихає, а потім стрибає на тебе. Кажеш, це дуже добре, що він має на потилиці цей свій шем? Дехто, кажуть, не знімає його навіть на ніч.

Чоловік нахилився й помацав у Джона під волоссям.

- Нема... де ж це в ньому сконденсувалося? Ці жевжики спроможні на щось тільки тоді, коли мають на потилиці оту штуковину.

Він випростався, помасував собі шию й двічі проковтнув слину.

- Він справжній...

- Значить, його краще відіслати фірмі, - озвався другий голос. - Там йому знову дадуть лад, адже завтра він має виступати в фіналі.

Коли Джонові Гартлові заламували руку, щоб натягти на нього сорочку, він глухо застогнав. Його взяли попідруч і довели до ліфта. Перш ніж за ними зачинилися дверці, з протилежного кінця даху до нього долинуло каркання розбудженого зі сну птаха, схоже на людський сміх.
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� Сорок-п'ятнадцять (англ.).


� “Науковий” (англ.).


� “International Calculating Machines” - “Інтернаціональні обчислювальні машини” (англ.).


� Один, два, три, чотири, п’ять, шість, сім (англ.).


� Вісім, дев’ять (англ.).


� Десять (англ.).


� Гра, сет, матч (англ.).


� У єврейському фольклорі глиняний велетень, якого оживляють з допомогою магії слів, написаних на спеціальній табличці - шемі.





